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Тема:  «Защита окружающей среды»

Цель: формирование экологической культуры.

Задачи: 

1. воспитывать чувство ответственности за состояние экологии родного города;

2. развивать интерес к иностранному языку и географии – предметах, формирующих планетарное сознание;

3. формировать навыки коммуникативной культуры на материалах экологического содержания.

Форма работы: интегрированный урок на немецком, английском языках, по географии в форме конференции.

Тип урока: Обобщение и закрепление экологических знаний и языковых умений.

Методы: иллюстративно-наглядный, словесный, беседы, проектный,  проблемный, эвристический. 

Информационно – техническое обеспечение: мультимедийные сопровождения, фотовыставка, выставка литературы, экологическая карта Кемеровской области, эмблемы, изречения о природе,  выставка рисунков.  

Ход урока – конференции

1. Вступительное слово (актуальность проблемы) 

2. Представление участников

3. Выступление участников:

эколога,  представителей здравоохранения, водоснабжения, народного образования, промышленности, немецкой фирмы, британской фирмы «Зелёный мир», корреспондентов, переводчиков. 

4. Заключение (пути решения поставленных проблем). Принятие обращения. 

Ökologe: Die Welt steht am Rande einer globalen ökologischen Katastrophe. Nowokusnezk ist die Zone des  ökologischen Unglücks.

Dolmetscherin: Мир стоит на грани глобальной экологической катастрофы. Новокузнецк – зона экологического бедствия.

Vertreterin des Gesundheitswesens: In Nowokusnezk haben wir den Ansteig bei Krebserkrankungen und Allergien. Die Ursachen dieser Krankheiten hängen heute mehr und mehr mit Umweltverschmutzung zusammen. Die Kindersterblichkeit und die genetische Belastung der menschlichen Population nehmen zu. Immer mehr werden Kinder mit körperlichen und physischen Abweichungen von der Norm geboren.

Dolmetscherin: В Новокузнецке увеличилось количество раковых и аллергических заболеваний. Причины этих заболеваний все больше и больше связаны с загрязнениями окружающей среды. Детская смертность увеличивается. Все больше рождается детей с телесными и физическими отклонениями от нормы. 

Betriebsvertreter: Wie ließen ungereinigste Abwässer in den Fluss Tom fließen. Wir pusten Abgase aus hohen Schornsteinen in die Luft und verteilen sie über riesige Territorien. Nur ein wenig Statistik: ein grosses  Sahlwork werft in den Himmel etwa 1500 Tonner Staub und Asche.  Die chemischen Werke machen die Erde zum Mond.

Dolmetscherin: Заводы нашего города сбрасывают грязные сточные воды в реку. Из заводских труб в воздух выходят отработанные газы и распространяются на большие территории. Немного статистики: большой металлургический завод около 1500 тонн пыли и пепла. Химические заводы превратят Землю в безжизненную Луну.

Vertreterin der Wasserversorgung: Schon heute gibt  es nicht genug klares Wasser zum Trinken.  Flüsse sing tot oder fast tot. Wasser im Fluss Tom ist schmutzig.  Mehrere Tonnen organischer Chlorverbindungen sind im Fluss Tom. Viele sind stark giftig und machen krank. Wasser ist dunkelbraun und ist mit weißem Schaum bedeckt. Wir müssen das Wasser im Fluss Tom immer lebendig machen. Wasser ist wertvoller als Gold.

Dolmetscherin: Уже сегодня не хватает чистой воды для питья.  Реки мертвы или  почти мертвы. Вода в Томи грязная. В ней много вредных веществ. Многие из них ядовиты и вызывают болезни. Вода темно-коричневая, покрыта белой пеной. Мы должны очистить воду в Томи. Вода – ценнее золота. 

Korrespondent: Ich habe einige Frage. Wird das Problem des Umweltschutzes gelöst? 
Ökologe: Um eine ökologisch gesunde Gesellschaft  zu schaffen, muss man die gesamte Struktur der Staatsfunktionen haben. Man darf aus der Natur nicht mehr nehmen, als sie imstande ist, den Menschen zu geben. Man darf die Natur nicht als eine Grube betrachten, aus der man ständig schöpfen kann. Man muss an die zukünftigen Generationen denken. 

Dolmetscherin:  Чтобы создать экологически здоровое общество, нужно иметь структуры общегосударственной деятельности. Нельзя у природы брать больше, чем она в состоянии дать человеку. Нельзя рассматривать природу как яму, из которой можно постоянно черпать. Нужно думать о будущих поколениях.   
Korrespondent: Welche Wege gibt es um die negativen Folgen der Industrialisierung in Nowokusnezk zu beseitigen? 

 Ökologe: Es gibt keine  optimistische  Information über den Zustand der Umwelt, keine Prognose und keinen Aktionsplan, kein ökologisches Programm. Doch die Rolle der Öffentlichkeit ist sehr gross. Der Umweltschutz geht  doch alle Menschen an. 
Dolmetscherin:  У нас в городе нет оптимистической информации о состоянии  окружающей среды, нет прогноза и плана действий, нет экологической программы. Но очень велика роль общественности. Защита окружающей среды касается всех. 

Korrespondent:   Sagen Sie bitte, wie steht es mit dem Umweltschutz in der BRD?

Vertreter der deutschen Firma “Öko”:  Bei uns gibt es auch Probleme. Die Luft ist mit Schadstoffen belastet. Die Luftverschmutzung führt zu einem gefährlichen Ansterben von Bäumen und Pflanzen. Es gibt viele verschmutzte Gewässer an der Wuppeк am Neckar am Inn. Hier fehlen die Fische. Aber in unserem Staat   gibt es das ökologische Langzeitprogramm. Um  die Umwelt sauber zu halten, werden die Behörden keine geringe. Mittel auf. Man nimmt regelmässig Luft-  und  Wasserproben in der Nähe von Betrieben. Falls der Schadstoffgehalt die Norm übersteigt, werden die Schuldigen mit Strafen belegt. Schutzzonen werden geschaffen. In diesen   Schutzzonen  ist Bautätigkeit verboten. Aus allen industriellen Abfällen machen wir wieder nützliche Rohstoffe für die weitere Verarbeitung. In unseren Städten sind Betriebe  zur Reproduktion der Naturressourcen gebaut, die Abfälle aller Betriebe  zu natürlichen Stoffen verarbeiten. Deutsche gehen mit Wasser, mit der Elektroenergie und anderen Ressourcen sparsam um.

Dolmetscherin:  У нас тоже есть проблемы. Воздух перегружен вредными веществами. Загрязнение воздуха приводит к опасному вымиранию всего живого. У нас есть загрязненные водоемы. В них нет рыбы. Но в нашем государстве есть долгосрочная экологическая программа. Местные власти не жалеют средств на охрану окружающей среды. Регулярно берут пробы воды и воздух вблизи предприятий. Если содержание вредных веществ превышает норму, на виновных накладывается большой штраф. У нас действует безотходное производство. Из всех промышленных отходов делаем полезную чистую продукцию. Немцы очень бережно относятся ко всем природным богатствам. 

 Korrespondent: How do you solve the problems of ecological education in your country? 

1. We have a moral duty to look after our planet and hand it on in good order to future generation.

2. We need grouth to give us the means to live better and healthier lives.

3. Where there are real threats to our planet we have to take great care.

4. Prevention can often be better and cheaper than cure. 

5. Our Government will play a full part in working out international solutions through bodies like the United Nations, the world Bank, the Organisation of Economic Cooperation and Development, and the European Community. The British Government will aim: 

6. to preserve and cultural inheritance.

7. to encourage the more prudent and efficient USE of energy and other resources.

8. to make sure that Britain’s air and water are clean and  safe.

9. The Government is supporting international efforts for a global agreement to protect species of plant and animal life.

10.   Government is also supporting projects to conserve endangered species of wild life.

11.  Actions taken.

12.  Britain attaches particular importance to the environmental policy of the European Community.

13.  Since Britain joined, the Community has adopted some 280 environmental measuers including far – reaching – legislation to combat acid rain, pollution from cars and industry, conserve wild life and ensure public access to information about the environment.   

Экологическая деятельность Британии: 

1. Наша моральная обязанность – заботиться о нашей планете и передать её будущему поколению в хорошем состоянии.

2. Нам нужен экономический рост, чтобы лучше жить и быть здоровыми.

3. Нам нужно проявить особое внимание к тому, что представляет реальную угрозу нашей планете. 

4. Профилактика всегда лучше и дешевле, чем лечение. 

5. Наше правительство и впредь будет играть важную роль в разработке международных соглашений через такие органы, как ООН, Мировой банк, Организация экономического сотрудничества и развития, Европейское сообщество. 

Правительство Британии будет нацеливать:

 6. На сохранение и расширение естественного и культурного наследия Британии. 

7. На поощрение разумного и эффективного использования энергии и других ресурсов.

8.  На контроль за чистотой и сохранностью воздуха и воды в Британии, а также на  усиление контроля за отходами и уровнем загрязнения. 

9.  Правительство поддерживает международные соглашения по защите редких видов растительного и животного мира.

10. Правительство также поддерживает проекты сохранения видов дикой природы, находящихся под угрозой исчезновения. 

11. Меры по охране окружающей среды; Британия придает особое значение политике охраны  окружающей среды Европейского сообщества. 

12. С тех пор как Британия вошла в сообщество было принято 280 мер по охране окружающей среды, включая долгосрочное соглашение о борьбе с кислотными дождями, о предотвращении загрязнений автомобилями и промышленностью, сохранение дикой природы и обеспечение общественности информацией о состоянии   окружающей среды. 

Vertreter der Volksbildung:  Alles ist wichtig. Meiner Meinung nach muss jeder Mensch ökologisch erzogen sein. Schon in der Schule, im Kindergarten müssen die Kinder die ökologischen Probleme verstehen, lernen.

Dolmetscherin:  Представитель народного образования считает, что уже в школе, в детском саду дети должны учиться понимать экологические проблемы. 

Ведущий: Wir haben heute einige Probleme des Umweltschutzes besprochen. Aber hier in diesem Auditorium können wir sie nicht lösen. Doch jeder kann etwas für die Rettung der Natur tun. 

We should  help animals

Wir werden Wasser sparen

We should recycle paper, glass

Wir werden in die Flüsse und Seen Müll nicht werfen

We shouldn’t let Fires burn in the Forest

We shouldn’t damage birdies  nests 

Wir werden neue Bäume pflanzen

But first of all we must chanse people’s attitude to wards the environincut and save  our planet for all forms of life 

Принятие обращения.

Наша планета в опасности!

Озоновый слой истощается.

Кислотные дожди истощают леса.

Реки и океаны  загрязнены.

Многие виды рыб исчезают.

Всеобщее потепление может угрожать миру голодом.

Давайте объединяться!

Самое простое, что мы уже сегодня можем делать, -

Соблюдать чистоту!

Проведем экологические акции: 

«Чистый двор»

 «День парка»

 «Посади деревце!»

«Разбей клумбу!» 

   Участники конференции

1.Угроза экологической катастрофы – эта реальная угроза осознается нами еще недостаточно серьезно. Неумеренное, потребительское отношение к лесам, полям, рекам, недрам, к воздуху, к окружающей среде приведет нас к такой смертельной беде, которую нельзя будет поправить ничем. Нет природных богатств неисчерпаемых, все имеет свои пределы, как и жизнь человеческая. В целях сиюминутной выгоды, покоряя природу, разоряя свой земной дом, человек все ближе подходит к краю пропасти, к роковому часу собственной гибели, не думая о будущем. Чтобы не быть самоубийцами, надо сверять каждый покоряющий природу шаг отношением к прошлому, настоящему и будущему, к детям и внукам, которые должны жить завтра. Что мы им оставим – круглую пустыню или зеленеющий сад?

Der 22. April ist ein besonderer Tag in der Welt. An diesem Tag feiern die Bewohner unseres Planeten den Tag der Erde. Dieser Tag wird auf Initiative Moskaus seit 1994 gefeiert. Der Umweltschutz ist ein Motto unserer Zeit. Viele Menschen zeigen an diesem Tag, dass sie für die Erde sorgen. In den Städten werden ökologische Programme erarbeitet. Die Werke untersuchen ihre Abwässer gründlich und legen neue Sanierungskonzepte vor. Neue Waldmassive entstehen auf der Erde. Die Gelehrten unseres Landes haben den ökologischen Kodex ausgearbeitet: Die Green – Peace – Bewegung verbreitet sich. Alle wollen,  dass die Zerstörung unserer Welt aufgehört werden soll.     

Earth Day is a day dedicated to the environmental health of our planet. It was created to remind us of our responsibility to protect the planet.  Earth Day is observed in many countries around the world with programs designed to educate people about earth’s environment and threats to the environment. The idea of a global holiday called Earth Day was first introduced by John Mc Connel at a UNESCO Conference in 1969. The idea of observing the  Earth Day on April 22 was also put forward by the US Senator Gray lord Nelson. This is a tree planted festival started in the USA as Arbor Day. By 1990  Earth Day had become an international event, with more than 200 million people around the world participating. This day reminds us of the balanced of nature that has been partly ruined by man. That’s why at fairs, festivals, talks, people learn about air pollution, water pollution, soil  pollution, the distruction of habitats, the devastation of hundreds of thousands of plant and animal species. They gather to pick up litter, clean up water supplies, restore parks, plant trees and participate in other environmental activities. 
Die Fachmänner verschiedener Gebiete besprechen einige Probleme der Ökologie in der Stadt Nowokusnetsk.  Das sind Ökologe, Betriebsvertreter, Vertreter der Volksbildubg, Vertreterin des Gesundheitswesens,   Vertreterin der Wasserversorgung, Vertreter der deutschen Firma “Öko” und der britanischen Firma  “Green – Peace “, Korrespondenten, Dolmetscherin.         
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